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Kie lo§i en Vieno dum la UK?

Amaslo§elo travebla, ve nur §ts 30!
Elo: paroÊa domo, 30 minutoln de la kongreselo
per publika transpodo, Disponebias krom la dor-
mejo (supozeble granda halo) kuirejo, amuz-
i§ejo, du§o kun malvarma akvo. Cu dormsako
esias bêzonata, ne estas konate. Ankaü ne, êu
estos matracoj aü nur la planko.
Kondlêol por ali§o: a§limo §le 30 larol, kal
all§o al la tJK. Por neali§intoj estas punpago de
5oo ATS (ê. 80 NLG).
Ôar nur nun estas konata la eblo lo§i amaslo§eje,
(por multaj la sola pagebla kategorio), la nunaj
all§-kategoriol por UK estas:

(La ankaü varias laü ali§lando A,/8, listigita

Postscheckamt Wien,
.427. La skriban ali§on sendu alAüst-

Por IM llnaiviaua Membro àe UEA) 2701135 NLG,
por ne IM-oJ 315/l-5E NLG, '

por kunulo, mem IM 1E0/90,
por kunulo, mem ne IM 2251112 NLG.

la

pagenda al
Kto-Nr.7497
ria Esperanto-Junularo, Pf. 804, A-801 1 Graz,
Aüstrio.
UEA ankaü peras tranoktejojn en hoteloj en naü
kategorioj inter 36-395 NLG/po tago, variaj laü
holelspeco. Krome aldonendas t 50 NLG por ad-
ministral kostoj.
Por la cetera kategorio de amaslo§ejo-dezirantoj
(pli ol 3O-jaruloj aü/kaj la UK-ali$kotizo estus mon-
ata salairo, aü eô pli) la afero ankoraü ne estas
solvita. Por ili estas konsolo, ke la UK-ali§kotizo
ne plu alti§as(?). Eventualaj aliaj proponoj por
tranoktejo estas atendataj por publikigo.

Seniluziigoi kaj esperoi

Rokgazet ne havas precizajn aperdatojn, kaj
tio okazas pro diversaj kialoj:

- Materialo, kiu venas nek regule, nek akur-
ate,

- Novajoj, kiujn indas aperigi lastmomente,
- Solvoj por netranspagipovaj landoj anko-

raü ne trovitaj (§is nun ni sendis al ili senpage).
- Financaj problemoj pro manko de abonan-

roj, ktp...
I: esperântistaro seniluziigis nin pro §ia

apatio kaj mallldemo.

a

Redakcia adreso:
Budapest, pk. 87.
H-1675, Hungario
Telefono kai telefakso:
(+36-1) 1288-258

Internacia Seniepenla Xçouo Pri to Esperanto-fu{orta{o a?riûo (2) - '92

Mem la amaslo§ejokotizo §is 3O.06.92 estas
25Ol150 ATS, poste 30O/20O ATS

Kompakta disko do Tutmonda Muziko ius
aperinta - granda sukceso

Nova popüruziko
en e§peranto

Antaü kelkaj semajnoj aperis la 'kasedo

"Esperanto" de la grupo Tutmonda Muziko.
Jen mi volas iom priskribi la ideon kaj la §is-
nunajn rezultojn de la projekto.

l: ideo de Gunter Koch Sajnis unue certe
iom strange al ne malmultaj homoj, kelkaj eble
e0 timis fiaskon. "Mi volis bei profesi-nivelan
popmuzikon en esperanto" - li klarigas, "precipe
por tiel pliboni§ la presti§on de esperanto kaj
por akceli la publil<rilatan laboron La muziko
estas atlshilttnda ankaù por neesperantistoj, kaj
pere de Tutmonda Mttziko multaj homoj aüdu
pri la intemacia lingvo".

Intertempe la projekto prosperas; apqris la
kasedo kaj kompakta disko "Esperanto" kun
dek unu muzikajoj, agrable aùskulteblaj kantoj
kun moderna muziko. Pozitive surpriza estas
la vere bonega kvalito de la kasedo kaj kom-
paktdisko. ta registraJo atingis nivelon, kiu en
Esperantujo ankoraü estas nekutima kaj sen-
dube estas komparebla al profesiaj varoj.

I:üdinde estas ankaù, ke la kompaktdiskon

akompanas kompleta teksto-kajereto.
Do, entute oni devas nomi la rezulton de la

iniciatemo de Gunter Koch tre konvinka kaj
sukcespromesa.

Sed linproduktinte la kasedon, la teamo
Tutmonda Muziko ankoraü ne êesigis sian la:
boron. Nun gravis prezenti la kasedon al la
publiko. Ôirkaü kvarcent ekzempteroj estis dis-
senditaj al radiostacioj en tuta Germanio. Tur-
monda Muziko prezentigis en pluraj radioel-
sendoj, kaj eê sukcesis eniri la televidan
programon. "Multon Tutmanda Muziko jam
atingis, kaj nun estas grave, teni la fajron bru-
Ianta, nomî zorgi, ke la esperantlingva muziko

fori$plikaj pli konata Se post kelkaj monatoj
la kantajoj estos konataj jam nur en la esper-

anto-movado, la ega peno estintus senvalora" -
diras Gunter Koch. Tial li esperas kaj petas ke
laüeble êiu klopodu plue diskonigi la projek-
ton, ekz. dezirante la kanton "Esperanto" êe la
loka radiostacio?or varbi, intemjui, graluli lap.
la grupon Tümonda Muziko, bv, kantakti
Guntlrcr Koch, Hohbergerslrusse 7, Dll-70j7
Magsladt,Germanio.
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Rimarkindas, ke ekzistas malmultaj revuoj
por la esperanto-junularo, kaj mi miras, ke e0

por tiel malmultnobraj ili ne havas pli da sub-
teno.

Eble la esperanto-movado atendas, ke ili
malaperu por diri: "Ho jes, ili estintus subtenin-
daj; sed tro malfrue". Ofte kaj preskaü êiam oni
tro malfruas pri tiuj aferoj.

Mi ne diras tion nur, êar ni eldonasRokgaæ-
/on, sed êar la esperanto-junularo'bezonas re-
vuojn por si mem en kiu §i trovas interesajojn,
kiuj utilas ankaü por pliinteresigi novajnjunajn
esperanto-lernantojn, kaj tiel vi jam certe scias,

tro da mono êe gejunuloj maloftas.
I-aü mi - kaj kalkulu - esperanto-revuoj estas

tiom malmultaj, ke ili estas subtenindaj, kvan-
(daùrigo sur p. 6.)
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Rilatoj kun la gazeto
konsiloj

Prelego dum UEA.serninario
pri informado en Poprad, 1992

Antaürimarko: Ôi tiui konsiloj ôefe validas
por !q plej oftaj okazoj de kontaktoj de esper-
antistoj kun jurnalistoj, nome sur loka (urba,
regiona) nivelo. Kun moclifoj tarnen ili estas
aplikeblaj ankaü por aliaj niveloj (ekz. faka,
tutlanda gazeto, inform-agentejo, k.s').

1. Mankas intereso pri esperanto.
Konsciu, ke jurnalistoj same kiel la §ene-

rala publiko scias preskaü nenion kaj ankaü ne
havas intereson pri esperanto. En multaj, pre-
cipe okcidentaj landoj oni pensas, ke la lingvo-
problemo estas solvita per Ia disvastigo de I'
angla lingvo. lurnalistoj kutime,scias êi tiun
lingvon kaj aplikas (devas uzi) §in en sia profe-
sio. Krome konsciu, ke helpe de gazetoj ü ne
povas konünki homojn pri la valoroj de espe-
ranto: el êiuj studoj pri akteptemo de la legan-
toj oni scias, ke ili akceptas argumentojn, nur
se ili konûrmas iliajn jamajn konvinkojn,
opiniojn, sintenojn, ktp.

2. La limigita celo de infonrmado helpe
de gazetaro

El punkto 1. sekvas, ke per informado pri
esperanto en gazetoj ni maksismume pova§
veki la intereson de latentaj simpatiantoj.
Tamen, laü la §enerala spertô, tiei nombrô
estas sufiêe granda. Do, valeiras ia penon,
helpe de l'gazetaro ne nur veki ilian intereson,
sed ankaü vMeni §in, êar el simpatiantoj e§-
tilas foje adeptoj. Tial necesas konstanta in-
formado pri esperanto kun tiu êi limigita celo.

3. Persona kontakto kun Jurnalistoj
Por sukcesi êe redakcircj, estas grave haü

personan kontakton ai ia respondeca redak-
toro almaneü unu fojon. Do, vizitu la redak-
cion kaj prezentu vin al la rurnalisto. Kunportu
informan materialon (ne tro multan) kaj sobre
klarigu, kio estas esperanto (se li tuté ne scias);
respondu trankvile liajn demandojn, eê se ili
estas plej stultaj (en viaj oreloj). Informu pri
üa klubo kaj inütu lin al vizito, atentigu lin pri
'temoj taügaj por raporto aù intervjuo.
Demandu pri tçknikaj aferoj (al kiu sendi
manuskriptojn, kiun alvoki telefone, ktp.).

4. Raportoj kaj manqskriptoj
Se temas pri grava programeroen lavivo de

via klubo, estas konsilinde verki koncizan
antaü-raporton Ô. unu semajnon antaüe; pre-
cize indiku daton, lokon, temoû, ktp., por ke
potencialaj interesitoj povu alveni. Eventuale
pensu ankaù pri pagata anonco.

I-a piej ofta formo de informadd estas
raporti pri okazintaj eventoj. Gravas, ke vi ne
atendu tro longe por verki manuskripton: faru
tuj la saman aü postan tagon kaj tuj trans-
donu/sendu §in. Nepre liveru tajpitan manu-
skripton laü îurnalismaj reguloj (vidu pri tio en
M anl ibro pi Jumalismo).

Se temas pri evento en la §enerala esper"
anto-movado ekster, üa urbo (ekz. UK), tio
kutime ne interesas lokan Jurnaion. tamén, se

RXLATE INËORMADON NTAJ ;-

MOVADANOJ AGAS PRAEPOKÉ

vi lerte enplektas lokan riiaton, tarflen vr povas
lanôi rapôrton eê pri {.IK en la loka jurnalo"

5" Gazetan-konferenco, intervj uo
Tiuj êi metodoj pcr helpe de Jurnaloj in-

formi la publikon pri esperanto devas esti ligi-
taj al tute konkretaj, gravaj aferoj kaj eventoj"
.Aran§i gazetar-konferencon valoras nur en
granda urbo kun pluraj redakcioj gazetaj,
radiofoniaj kaj relelvidaj" trnviti al intervjuo
tamen eblas ankaü êe pli ordinaraj aferoi kaj

temoj; sed gravâs, ke la intervjuato estu lerta
homo, kiu ne falas en la kaptilojn de jurnalisto.

Detalajn konsilojn proi verkado de manu-
skriptoj kaj kontaktoj kunjurnalistoj vi trovas
en Manlibro pri jumalisma.

Sæfan Maul
Pferse e.rstr. I 5, DW- 89At Awgsb ury Genna-

nio

Eblaj ekzercoj por lalrcr.rondoj:
1. Vizito en redakcio de Jurnalo por

prezenti e§peranton.
2. Antaüraporto pri okazonta esperaûto-

ekspozicio.
3. Verkado de rnanuskripto pri evento en

esperanto-klubo (ekzemple Zamenhcf-festo,
vizito de eksterlanda gasto, jarêefku nveno kun
estrar-elekt0)"

4. Raporto pnr loka jurnalo pri UtrL
5. Redaktoro intenjuas esperantiston (eX<2"

fi lateliston, radioamatoron).
6. Vi prezidas gazelaran konferencon.
7. Vi volas persvadi telefone redaktcron de

faka revuo, aperigi artikoh:n verkr:tanfucrkr-
tan de vi pri la utilo de esperanto en via fako.

ôu
de homoj,

"libera
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Hotelo Esperanto en Ôinio
En Qingdao Turisma l-ernejo ekfunkciis

hotelo Esperanto, kun esperanto-parolanta
psrsonaro. k hotelo estas kvareta§a kaj havas
1tr2litojn en 44 êambroj. Tie okazoç la Pacifika
Esperanto-Kongreso en 1992" Jam 150 lernen-
to.! lernis esperantûn kaj laboras en la nora
hotelo kaj en aliaj urbaj hoteloj. Estas planata:

- fari§i Internacia Esperanto-Kursejo,
- en esperanto organizi kursojn pri la êina kuir-
arto, kaligraf,o, sindefendo kaj similaj.

Kontaktoj serêataj
Komercajn kontaktojn peras kaj organizas

instruadon de esperanto al oficistoiEsperanto-
Grupo "Futur'', Pk,l20, BG-97fi)Sumen, Bul-
gario.

Meza§a bulgara in§eniero serêas negockon-
taktojn kun entreprenema esperantisùo el ok-
cidenta Eüropo aü Arneriko por reciprokê utila
produkta aü kürerca lunagado.r Nikola Uzu-
nov, 3 Remsisti 18/8-10, 8G6300 Haskwo,
Bulgario.

S-roMilos Bultas estas ekonornokiu instruas
en altâ lernejo en Ostrava. Li serêas personojn
(profesorojn, studentojn ...) kiuj per korespo,n-
dado povas reciproke haügi objektiwjn infor-
mojn kaj profesiajn spertojn"^Adreso: ul. I(a-
sarenslça 1, CS-74601 Opava, Cehoslomkio.

. (Laü La Merkato n-ro j5.)
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Esperanto en la telefonlibro!
I-a êi-jara telefon-libro (registra libro kun

nomo, adreso, telefon- kaj telefaksnumero) de
budape3taj abonantoj enhavas §eneralajn in-
formojn pri la telefon-uzo en Hungario en la
angla, germana, franca, rusa kaj ankaü esper-
anta lingvoj! (Ôu tio signifas, ke la poôto kon-
sideras tiujn la plej gravaj lingvoj?) 13 telefon-
libro havas 1584 pa§ojn, la esperantlingvaj
klarigoj trorreblas sur la p. 30.

La telefona si§temo, la internaj diversaj
tonoj, ktp. varias de lando al lando, do por eks-
terlandanoj fakte povas esti utilaj la koncernaj
klarigoj.

Por ke la esperanta teksto ne estu nur unu-
jara eksperimento, estas necesaj reagoj, dank-
esprimoj kaj eventualaj laüdoj, direktitaj al la
marketinga direktoro de la telefona kompanio:
' Magter Telefot*ônyv-lciadô Tdnasôç,

H-1506 Budapest, Pk 86
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Fonumo
Ia suba artiholo aperis en Fontmo, (pzeb) organo de Ligo de Sumsekstmaj Geespemntistoj (LSG).
Por komenæntoj: gej neologisme signiJas &msekÿraa sed kiel mallon§p GW ankaù signilas
C ermana Esperu nto-t unulam,

I: nomo de GEJ ja belas ôu ne? Antaù kelkaj
jaroj estis periodo kiam alvenis suflôe multaj

{e gejoj, kiuj pensis, ke GEI povus helpi al ili.
Cu eble estis nur preteksto por ekrilati kun la
bela redaktoro de GEl-gazeto?

Nu, kiel freSa bur§oni§into rni havas la ag-
rablan taskon rakonti pri tio, kion vi mal-
trafi...s. Unue, kompreneble, la belajn virojn.
Due,la interesajn prelegojn de Ï{elmut kaj rni.
En Kubo ni jam ege scivolis, kiu venus al
anoncita ka3a loko por ekinforrni§i pri LSG.
Bedaürinde venis neniu (eble la loko estis tro
kaSa). Pro tio mi proponis, ke oni faiu prele-
gon al kiu ankoraüneuloj grvu veni, sed pro
multaj intersigantoj ni San§is la tempon.

Mi supozis, ke ne tro multaj hornoj intere-
si§as pri Samselcsama êu malsana aù socia
kanfiilao kaj Coming Out {bur§oni§o ) el<vivo
de gejeco. Mi elektis gemutan êambron er la
dua eta§o. Kiam ni alvenis, jam estis trideko
da homoj en la ôamtrro, inter kiuj belaj knaboj,
amikoj miaj, kiuj nun eksciis pri mi! Mi estis
iom nervoza sed ne plu estis malfareble. Hel-
mut komencis prelegi pri la sociologiaj aspek-
toj de gejeco kaj ankoraù envenis homoj, §is
kiam estis pli ol 40. Kelkaj eô deüs stari.
Cetere, de tiu kvardeko vi povas subtrahi
dekon da scivolas virinoj. Nu, post dudek
minutoj venis mia üco. Mi iom balbgte
komencis duone laütlegi mian preparitan tek-
ston, duone libervole klarigi la pa§ojn, kiujn
preskaü eiu gejo trairas antaù defrnitiva bu-
r§oni§o. Mi menciisankaü ke multaj homoj ne

sukcesas eê elviü sian gejecon. Kelkaj eê

memmortigas sin pro la socia premo. Pen-
sante ke eble estus bur§oniÊontoj en la pub-
liko, mi faris papitron: "Kon vi yras fari, se vi
sentas vin geja?'

Post la prelego oni demandis min, Cu mi
0ion rnem spertis. Mi estis preninta la plej

multajn ideojn el la libro Geja nu kio? de

Thomas Grmsmann, êar mi ne intencis
rakonti mian tutan üvon al la homoj. Tamen
estis horfio, kiu demandis: Nu bone, ôu iu alia
gejo Satus rakonti sian bur§oni§on al ni?
Ttromas sêvis la iom embarasan situacion
majstre, rakontante ke. lia unua viro estis
esperantisto. Poet tio ni diskutis pri la gej-

edzi§o. Precipe iuj nederlandanoj (ôu nege-
jaj?) estis ege por.

Fakte la tuta renkonti§o estis vere amuza.

Mi nombris naù rnalka§ajn gejojn inter la par-
toprenantoj. ïo estas relative malmulte

d2,3io el 380 partoprenantoj), sed ja estas

grupo. Kaj ni tre §ojis pri la renkonti§o. Kisoj
en publiko estis nenia probiemo. Mi vere Satas

la sintenon de esperantisoj. Tamen mi miras,

ke en Esperantujo ne estas pli da gejoj ol en la
ordinara socio? Oni prwas foje iel fu§i aü dis-

tri§i. Fakte en Esperantujo oni ja trovas mul-
tajn strangulojn.

Nu bone, el tiu tridek aüskultintoj de niaj
prelegoj bedaürinde neniu ftId'#D!fidffil
pli praktikajn informojn...

Praktlkal informoJ pri L§G
kaj §ia bultenoFORUMO

Sajnas, ke FORUMO bone plenumas sian

rolon en sia rondo. Iftom prigejaj artikoloj
aperas ankaü etaj novaroj, kaj tre grave funk-
cias kiel konkreta peranto inter siaj memb§,
kode anoncitaj privataj renkonti§oofertoj (en
la Q-a n-ro 53 da tiuj tra la tuta mondo).
Intersi§antoj (Sajne nur membrqj) povas peti
informojn pri ili pere de la sekretario laüeble
kun respondkupono:

P eter A.Danning, 6E Church Rmd,
Richmand (Sy), Britb 71110 6LN

Ia bultenon FORUMO redaktas:
La Pigeta, Maræ Gazaetlo, clo Becker,

Chr-Schult-Str.1 6' D-11.5000 trôln 30,
Gemuio

Ni nur scias pri la ekzisto (sed ne pri la en-

havo) de Ia subaj du bultenoj:
I-a Bur§oni§ilo, novaJletero por geja es-

perantularo de Norda Ameriko kaj de $a
monda amikaro. Redaktas: E. Galin,2140
Market Apt.6, San Francisco, C:lifornia
94114, USA

La Bugradilo haveblas êe: Geja Libereco,
Pf. 399, LN-3740 Baarn, Nederlando.
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4 Evcqtei

UEA-seminario pri Informado, Poprad,
29.02.02.03.1992

Kunvenis.por semajnfino kvindeko de ak-
riwloj-tunkciuloj el dek ses landoj por kune
pridiskuti rilaton kun la ekstera mondo, pre-
cipe pri arnaskomunikiloj.

Kiel kutime, se kunvenas diverslandaj mo-
vadaj kunlabôrantoj, signifa tempo estis de-
dieita aûkaü al multaj duflankaj diskutoj, kun-
iaborprojektoj, transpagaj problemoj, ktp.

Rimarkinelaj estis kelkaj pelegoj de Stefan
Maul, Lu Wunsch-Rolshoverg Ivo Dunrael,
Reiner Heckhausen, §tefan MacGill, kun kiu
lasta oni modelisorganipajn teamojn de imagita
I-oka Kongresa Ifumitato en imagita lando
(Mezeürio). Kaj tie, lraj post aliaj prelegoj oni
kolektb multajn idcojn, indajn celarojn. Kelk-
foje venls konkludoj, kelfoje ne, pno hasto por
Sangi la temon aü pro babliemo pri flankaj
temoj. Ciu profitis, kion notis por si mem.

Fakte kelkfoje senteblis ia abismo de la aüs-
kultan§ kaj h preleganto, kiu audacis rtzi tre
fakajn vortojn pri socia merkatado Reiner
Hechhausen, ekzemple. Feliêe kelkaj de tiuj
prelegoj estrs hât/eblaj skribe, kaj tiel pli diges-
teue ankaü por la neêeestantoj. vidu tiun de
Stefan Maul sur p. (2) êüiaj ankaü sekvos.

Cetere êiukaze mi opinias, ke semajnfino ne
sufiêe longas por tari protundaj prelegojn,
nure la antaüe senditajn post hejma legado
sunloke kompletigi, diskuti. En le sekvontaj
fojoj, êiukaze daürigendaj, eble oni sukcesos
atingi pli altajn pintojn 

S.H.

Malfermita letoro al la Esporanto-kursgvidantoj

Ki*l imstmeâ esperâ§ato§r}

En artikolo titolita ,,Fremdlinpoj: la ega
seniluzii$o" {Fatnitle Magazine, Paris, majo
199tr), $enerala inspcktistc pri fremdlingvoj,
skribas i.a. ke p,or lerni fremdlingvon studento
bezonas motivegom, scnÔesan kontaktom kun
la lingvo kaj plurajn reotadojil en ia koncer-
nata lamdo. Alia Enspektisto pri fremdlingvo.i
kutime diris, ke tiurilate lerrTântû heuollas trio-
non da inteligenteeo, tritnoa da motivo kaj
trionon da laboro, sed ke tiu4i dependas de la
rnotivo. Selove gravega punktc, ankaü por lerni
esperanton, estas la nnotivs! Prr: tic, niaj esper-
anto-kursgvidantoj regule demandu sin pri la
celado de sia kurso. Ncniel estu por plezurigi
sin rnern, sed pon renkonti kaj sproni la moti-
vojn de siaj lernentoj.

Precip en !rurso.! organizitaj de la espn-
anto-grup:j, §a1'nas ke tro ofte la ununura cclo
estas varbi novajn ancjn kaj esperantigi ho-
rnojr: §aü la motirc de la kursgvidantoj.." sen

atenti tiu3'n, kiuj instigis ie lernantojn ali§i al la
kurm. Gravega taskc| da ktuba esperantG-

instruantcl estu bonege informi§i pri la indMd-
uaj motivoj kaj regule reutri ilin per trafaj
sciigoj" En lernejaj kursoj, endris $ce II"EI
fonde esploru laünivelan celaron" Jen kelkaj
§ugestoj:

elermcnta Eennejo

- riêigo de la gepatra linpc (radiko + afrksoj)
* rekono de gramatikaj elernentoj (nomo,
verbo, adjektivo, adverba)

- flegado de la kreativeeo, k.s.

maezgrada leruejo
- kemparo kun aliaj lernataj (<rtaj) linF'ûj
- enkonduko al intemacia pensado

- intennacia korespondado, h.s.

uraivex"siÉata mivelo

- fakrilatoj kun alilandaj samfakuloj (i.a. sine

dc ÂIS 
-,{kadeRnio 

Tntennacia de la Sciencoj
§an }rfarino)
- sciencaj esploroj pri la linpo
- instruado de espenanto, k.s.

I.{e sufi8as veki intereson pri la trnternacia
Lingvo per trafa inforrnado, nepras ankaü
dece instrui kaj utile aplikadi§in"

Nswa §aborkomis!*mCI en lLËl

Fine de fehnuaro fondi§is en Ïnternaeia
tr-igo de Ësperantista.i Instruistoj internaeia la-
borkomisiono pri lernejaj ki:nkunscrj"

La celo de la lakrrkomisiono estas ebligi
jam en la komenea praktikam areon de esper-
anto. Konkursoi liveras por tio aparte riklan
okazon: junuloj volonio interrnezuras .!a srajn

kapablojn.I(aj êar multaj tradieiaj formoj (tur-
ismo, korespndado, kampado, ktp.) larna§

lastâternpe pro diversaj, ôefe financaj kaüzoj,
sehe rnalkreskis la nombrr: de ebleeoj prak-
tike profiti el la lingvokono" Konstantej kaj pE:-

rokazaj konkursoj povas animi Ia lernolrorojn
aü la eksterklasan aktivadon"

Unu el la konstanta.! konktirsoj jam sukeese

funkcias en Hungario kun g:artopreno de pli ol
2&) lernejanoj, el porokazaj konkursoj fari§is
tradicio la tr{ungarlanda deklamkonkurw, kaj
lastaütune la unuan fojon estis tkâzigita tut-

landa konkursc pri arta traduko. La'eblecoj
estas multe pli vasta3.

Ni bezonas entueiasmajn pedagogojn el

tiuj landoj, homr:jn. kiuj estas preBâj Svidi aü

kunlabori en êi riuj aü §imilej akttvigaj konkur-
- soj. §e vi porras kontritrui, skribi, ali§u!

En uriueco estas forto! Deüa helpo ankaü

depndas [a sukcesû. Skribul a[:
s-ra Gém KüRUCZ, Hitel u ït. fsz 16"

H- &û0 Kec skerné§, §{wngarb

propedeutika valoro de esperanto: lernado
de.esperanto plifaciligas la lernadon de aliaj
lingvoj, pruüta per eksperimentoj, ofte menci-
ata argumento por.provi' enknnduki esper-
anton ankaù en tute "malarnikaj" por esper-
anto medioj.

krokodilo: tiu, kiu ne.upsla komunan ling-
von komprenatan de êiu oeestanto (se ek-
zistas), sed iun alian, kiun ne êiu komprenas.
Tia ago estas rnal§entila. En Esperaritujo: kiu
ne parolas esperanton inter esperanti§toj.

Geert Dedapper, Belgio

Internacia §kolta T'endaro
em. suda Pollando

(02-11.07.1991)

Dum la sorneraj ferioj okazis la i"rnua inter-
nacia skolta esperasto-tendaro: SKOI-T0'91"
l-a 43 partoprenantoj el kvin §lversaj landoj
(ÔæÊodovahio, Follando, F"innlando, Gerrna-
nio F,aj Belgicl) travivis dek nqforgeseblajn ta-
gojn en tereno meze de la arbarqi de la Be-
skidy-montaro" Oni ne pûryus esti Êlektintâ pli
bonan ejon. Estis mirige vidi $ian grandan na-

turejon, kie ne tiu loko, kiu valoras iomete la

penon, eluzi§as de turistoj kaj kie ne po§t êitt

montopinto atendendas v0j0.
Malgraü la tradicianamotendaro ni ne lo§is

en tendoj. sed en lignaj dornetoj. I-a sola tendo
estis iaspôca saüno (kelkaj tuboj kaj ligna

fajro), kiun la finnoj kunportis"

t ingva nivelo: estis beda[rinde, ke

komence nur ia duono dÇ la partoprenantoj
povis glate espnirni sin en Esperanto. Tial estis

organizitaj kurwj, tiel ke je la finode la tendaro
jarn granda parto posedis sufiêan scion por
iomete solvi la lingvajn probtremojn. Ia pro-
gramc estis sufiêe plena" Unue estis la ordina-
raj skoltaj âktiveûelj: serêprclmenado, kvizo

inter la diversaj $acioj por testi ilian konon pri

la aliaj landoj (konsrcrna fakto: neniu sukcesis

nomi dui konatajn personojn el mla §atata pa"

trujo, Eeigio), ekskursc al la mcntaro kaj al la

proksimaj urtrcj Bielsko Biah, &nstoâovo,
Krakovo kaj al la koncentrejo Auschwitz

Komenee min iûmete §enis la etskaleco,

sed mi spertis, ke §i estis pli avanta§o ol mala'
vanra§o" Tiel eblis kontakti preskaü êiujn (al-
menaü se la lingvoj §ion ebligis), kaj la etæo
estis bona"

Dum la voja§o ni havis la okazon testi

ankaü la funkciadon de Fasporta §emo. I&j
efektive: trifoje d pasigis noktojn êe anoj, kaj
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Ôiuiare estas dissendatâ en multaj ekzem-
pleroj !a programkajero de Monda Turisrno.
Sed ne êiuj tralegas §im zonge, 8.ar knrtime §i
estas plena de amas-karavanaj buslinioj ne ve-
turantaj al esperanso-remkon§ sed mur tur-
isme, dal plejparte knokodile" E*mc, ke amkaü
tiaspeca apliko de esperânto flmras, sed tial en

§i nespertulo ne tuj orieati$as.
Krorne S *tas kutirme pr€sete Wr ësaj kâj

nelegeblaj koloraj literoj" Tamem jen, kcnkmj

.interesaj ofertoj:

lmtemæeig kærso de ffi&a Komeraæ
26,CI4$3.05" 1992, ffigacuq Foliando
Gvidoo: \&/iltiarm &" E{armsn (Usono), viæs{rm
de kalitornia §ipkornpnio.

Intennæda kurso
(KleB gvldi preprerâ ffirmaæxa?*

' t3.05-10.05. X9S2, Bydgmam, Follaatdo
Crvidos: d"ro Werner Bomnamn (Gemianio)

lmtemneciæ semËmarÀel prü Ea

csper&nÉ&-Beuë8erû
24.05-31.05. 1§82. Sgoeæez, Pollæmdæ

Cwidm: Ada Fighiera-§ik$rske, retlaktoro de
Eleroldode Espramto

Pm ôiuj tri supre men*ii§êj:
peE'toprenl*otlzo ætEs 3{}{} NEG pagenda al
uea-konto "eturç". Organiza"s: .ëspræefla&ae,

sar. &f. §&odowsied.ey-eaote J&, Pl,-E$dPd
.Qdgasaea Psllalrd,t>

Kot§xm... mhE
Âmtafl :relr:nge (en m-ro 1) ni §ojis pni par-

tcprcekotizo de ["stvis Xmtermneic Mntemqxl

{3#"&4"$§"0§.92) kaj nutx mi e!çseias pri la deta-

loj: xrur la ati§k*tiza estas 20 U§D, malkiel
apris en Koncize mov"91. Eble ne la organizan-

toj, sed iu iam misisu kaüzaûÈe miskomprenon.
Â.[Ê§ke*izo pr e.valuintæj landoj 20 USD,

por ekssoeialismaj 5 USD, por ekssoretianoj

25 §{JR., por mambroj de t-trA10 SUR"
Ræredkæt<rj: em hotelo ffi-2m0 usD leü

kategoricj, en stlrd§&{}xejnro 30 IJ§D, pr en-

landanoj nrxr traslokto 4,ffi) SUR.
ffio: koargn*ryentro de la Lawia Akader:nie

em feniurM Jarffi?&Èa, temo: linpmpolitiko de

reforrm-eürop, prelego pri ia puêaj tagoj en

Ixzuio.
Kæm€o- &S $ækËamrkomkumo "FrÉnEernpaj.

sommj'. L;a komkunsc hav"os 6 branêojn: popol-

kâcltoj, nemraneoj, originataj kftnttj sm proprâ
plem.umo, kantoj de nuntempaj komponistoj,
kBasika kaj opera muuiko, kaj la ceteraj. [a
Juriajn æskojn piemurnæ !a publiko"

Bcda&rinde cnamkês inforrnoj pr wcnt-
æa[e ksravaüo aË ccrds rezerveblo de loko en

$rajno neem" For multaj ne la&otizcl limigas la

partropremernom, sed !a hondiêoj atingi, kaj

§useater:rupe Eergemi.

&ryamicas: LBÂ, E/k 15CI, ?26fl50 R!ga-50

Latvio, T'ei: h{ara ?im:cmnsne; (0132)351395

ha,i tsiruta Roaemfeide (e132)383461-

4-a Alp-Adria Konferenco
30,0443.0§.1D! Poprad, ebto§lovaHo

Regiona renkontilo de alp+dri-landaj esper-
antistoj, ne nur por aktivuloj. Ne gravas, ke Po-
prad estas en montaro Tatrg, kaj $ estas nek
Atpoj, nek Adria regiono. Ôuste tio estâs ta
temo de la lastatempe ofte §an§i§anta rnordo,
regionaj kunlaborebbj: woluigo de la esper-
anta agado en centreüropa areo pst la regus-
tigo de la geografia situacio.

Partoprcnkotizo: 15-18 DEÀ,fIago (trifoja
man§o + tranokto), tuttaga bus+kskurso 8.5
DEM.

Esneranto-Centro. Sobotské Nâm. 6.

CS{58 0l Poprad, Ôeûostonatlo.

Mdzito Esperonto-Ligo (MEL)
pasintsomere okazigs la 4-an Internacian

Seminarion pri la temo Faralela lhgva lcaj rut-
zika instrundo. en bulgara montodonro BaCo

iKro. Gvidis la kunveàon Prbf. Dimitar Ter-
ziert-

Estas planata ankaü en 1992 dusemajna
seminario" Pri konkretaloj informas: Muzika
Esperanto-Ligo, Milin Kanak 58, BG-1421

. 
Sofio, Bulgario.

Momdkongrcso de
Esperantistaj llandil«apuloJ

18-25.07. 1992 Frantiskory lÂIïflé
Pliaj informoj êe: Asocio de Esperantistoj-

tlandikapuloj, P.k" 63, CS-27480 Slarry, &h-
Slorakio.

ffi@

§ntercamp ên Montabaur
La gralida ne+spgrantista skdta tederoJF

tereutnp otxw.æ0547. de junb (ie Peüekffio)
En Montabaur, C.ærmanio. Oni atenda§ 30m
geskoltojn el Eüropo, Usooo kaj l&nado. In-
teresi8antoj por orpnizi esperanto-inforffitan-
don tie shibu al Arie Bourrnan, a&eso sube.

lnternacla Skolta Tendaro

ffi

trifole ni kore akeepti§is.,Du gastigamtoj rmon-

tris al ai la regionon, kaj pr* termponnamko ni
devi§ malakcepi la propoam de h tria, viziti
kun ni sian urbon.

PEe la sukceso esti§is plamaj organizi pii reu-
daron la sekvomtax? jarom, kmmemee de aü-
gusto, kiel prtein de pli granda internacia
okolta kunveno en Gennanilr kaj/aü aparte em

ebÈæhakio 
{îMruawtue spr)

Psr rwË me rsûês kiave, ûw al tiaspaa prto-
trenooNnerye devas estisl<olto. Raltia estas
-græva? 

ûw tm ta yiskrib itaj ofuzaJoj tix pw
interesi Ciuspcajn ju.wtwqin-bfarwin gnr-

Witu kiui f,a.t*s lctntendwni, eî$latrs| karrti
dnaükp, @" efi we trovùs itldibinpieveffi&lqi
speeeæfey ri,taj, nepe posailsre kamdutw{nilieÿto

{vexaJû, sduta, tagtrda) üü aqftt rændkan-
reprq kdw lorx ÿni& scio ao*otx en la skolta
morudæ rw ess§.s îute antæcs telrz" rtlaw al rcli:

WrrÊb)" trspreble §trd, ôaimveælgr*s êiuin lau-
terdwra-dezi,ræt«jw grw,pja pi eventwalai

§iæi kandiëaj lcontsk*e S§L tufi anks& volonte
legæ êi ga.zete pli da dewlai de la l*oneemulai.
læ lingva ndvela twnr;n dews esrt wîte ÿi bonæ

§*rn karwerwe de læ tendaro!
,4.elrcsa de Sîrolta Ëspræwta-I-ip: p la David

N" Wkey, 2l kaaffikt Âvenuq lYaterloa,
§-Ëverryçl, L22 3YË, Britia. Kowoencantoi ne

fortiÿn§§4 sttka@ estss leÿnsw, fwifu eelo de
la lingvolenw.do beldffilei tedara| amiki§a
lamaliladawi! 

§H

(sKoLTO'92)
Of .Ogf OOef 992 Krcmnlca, Ô;eÈe,§lovatlo

Krernnica estas mqltara urbetq iam ftma
pri onninejô, monfrrelr. tâ teodarloko ests
apud la urbo en turbrra æntro. Kuireja kaj sani-
tara bazo estæ sn ligraj dofroj. Cio alia en gran-
daj soldataj tendoj.

Krrtirnaj skoltaj progrannj, tendarfaim, sp,r-
ra§o, sportado kaj kantado. Okazm ankaü
e§peranto-kurso por komencantoj kai pfoSre-
s,ânûoj, sed aterdataj estat unuavicejam koinen-
cintoj, 14-18a§aj.

FartoprenkotizoJ:
Ôis ot.oS.lZ por landoj A(okcidentaj) 4700

BEF, por landoj B(ekssoclandoj, triamondo)
1630 KCS. Pæte 0iumonate + 100 BEF aü
60 KCS. Nepagipoanoj por/as peti rabâton. I:
kotizon sendu al belga poôt&kkonto
ffi-1622ffi:52. Ôeta organizanto: Arie
BOUMAN, Driesdreçf 8, 8-9030 Gent, Belgio.
Tel efono + telefukso:3?,19ÿZleL

Iokaj perantoj: Jana Nesporora, Tljop-
skeho 321 42, CS-96501 Ztar nlBronom, Cæho-

Slovakio.
kaj Georgo Handdik, ul. Braterska 41,

PL43 -346 Bielsko-Biala, Polhndo.
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(daürigo de paôo 1.) SENILUZIIGOJ KAJ ESPEROJ

kam kelkaj membroj de TEIO (ôu la estaro?
La red.) pensas la malon kaj diras, ke TEJO
ne povas subteni êiun gazeton, kiu povas in-
teresi junulojn. Mi esperis, ke TEIO estas
junulara organizo... Cetere, EÜROKKA
fari§is faka asocio de TEIO.

Tamen ekzistas esceptoj, kaj indas, ke ni
daürigu por ili, malgraü êiuj malfacilaJoj. Pro
tio ni dankas êiujn niajn abonantojn, la esper-
anto-muzikgrupojn, kiuj glatigis la aferon por
êi tiu numero-

la esperanto-kulturo pli kaj pli riêi§as. No-
vajoj pri Persone, I(ajto, La Mevo, Amliftki,
tutlaste Tutmonda Muziko,ktp. montras, ke ni
pova§ sen timo ekvidi estontecon serene, al-
menaù tiurilate.

Ni povas üdi ankaü, ke pli kaj pli da esper-
anto-aran§oj pretigas esperanto-kultur-
programojn kun esperanto-rok-, pop- kaj folk-
muzikgrupoj.

Kiel ekzemple niaj amikoj italaj, germanaj,
katalunaj, parizaj, bordozaj. Ni kura$igas tiujn
iniciatojn, ôar tiovivigas nian lingvon kaj §ian
kulturon. Ni dews atingi la punktop, je kiu
esperanto-aran§o ne okazus sen esperanto-

kulturprogramo - hontindaj tiuj, kiuj provus
aliel fari. Dungi esperanto-muzikgrupojn
pliampleksigos ilian kanton, diversecon kaj
kvaliton. Organizu koncertojn, turneojn, festi-
valojn, ktp.

Pripensu la aferon, petu informojn de tiuj,
kiuj jam havas sperton, funciigu vian kores-
pondemon per la esperanto-rokmuzikreto.

Konatigu 0irka ù vi Rokgaze t on, abonigu §in
se ü pensas, ke indas, fari§u peranto en via
lando. Petu de ni la.kaseddiskdistribuan ka-
talogon de Vinilkosmo kaj konatigu la kase-
dojn kaj diskojn de êiuj esperanto-muzikgru-
poj, tio veturigas esperanton pli ol kio ajn.

Ne imageblas, ke êiu esperantisto ne havu
en sia diskoteko êiujn novaprerintajn esper-
anto-rok, pop-, folk-muzikprocluktajojn. Kiel
sen tio ili povus varbi por esperanto? Ne
penseble, êu ne? Reagu kaj roku

Flo
(el Rokgazet' 3)

La rck' gazeton el donas E U RO KKÀ ;
eldon-direktoro Floreal Mar-torell,

F- 3 1 4 5 0 Donneville, Francio

Nomo-modo
Elektante nomon al novnaskito troveblas

ne malmultaj, kiuj ankaü en esperanto havas

signifon" En iuj landoj oni pnvas doni ajnan

nomon, clum en aliaj nur iun el listo de regis-

treblaj. En Hungario ekzemple tiu le§ovalidas

nur al ordinara.j kazoj. Homoj kun nehungara
nacieco rajtas je io ajn. Krr:me hungaroj kun
speciala deziro ankaü estas akceptataj, se.

antaüe tiucela komisiono esploris êu la dezir-
ata nomo ne signifas ion ofendan, otxcenan en

ajnalingvo. Eble tial ne estus akceptata la ofta
familia nomo Fekete.

Inter la tuj elekteblaj ekzistas surprize mul-
taj, kiuj havas signifon ankaü en esperanto. Ni
vidu êiufoje kelkajn. Vi vidos kiel multaj ili
estas. Jen la unuaj. (l-a divid-strekoj estas nur
por pti bone kornpreni ilin esperante).

Am-alia
Âü-gusta
Ce-orgia

kaj kelkaj viraj:
Te-odor
Virg-il
Er-vin

Yorto-rnodo
Ôu ni diras kion ni volas? Ôu ni uzas êiujn

vortojn kiuj estas en-niaj vortaroj, aü eble nur
kelkajn modajn, dum aliaj ku§as tie por jarde-
koj §is iu ekmodigas ilin. Jen ni kontribuu al
tio, publikigante laùvice kelkain ne sufiêe uzi-
tajn kvankam meritajn vortojn. Ni volonte
atendas ankaù viajn proponojn. I-aüeble ili ne

estu jus elpensitaj neologismoj, nek tre fakaj
vortoj, kaj trweblaj en Plena Ilustrita Vo(taro.

lici esti malpermesite de la le§o: êu lkas

fumi en tiu êi kupo?
gruzo sablego et dikaj grajnoj, dispecigitaj

Stonetoj. Ofte kovritaj per ili estas piediraj
vojoj,padoj tra parkoj kunflakoj.

pado vojeto en karnparo, arbaro, ktp. ape-
naü konstruita, nur "farita", tretita de la iran-
roj.

flako malgranda kvanto da akvo aü alia lik-
vajü! restanta en kavajo, sur vojo post pluvû.

trivi eluzi per frotado, uzkonsumi: mantelo
êe laùuta past longauzado estas triviia.

turnume tien lcaj reen aêeti bileton, veturi.
Ankaü troveblas en vortaroj: nanete, kiel
naveto müvigas" r,laveto estas tekstma§ina
faden-gvidila peco movi§ante rien-re€n.

dekstren-malen ambaùdirekten fari ion,
(rigardi aü svingi) kaj ne esti miskomprenata,
(anstataü la neproncncetjla dekstren-maldek-
stren).

dekstren-!iven dekstren-maldekstren, ne-
ologisma propcûo nepre nece§a êe aüt<»tir-
ado, navigado por ne esti miskomprenata tute
dan§ere.

Internacia Junulara Semajno, US-91

Postuli
esperanten rokmuzikon...

Dum la unua aitgusta semajno okazis la In-
ternacia Junulara Semajno en Bsztergom (H),
kiu de kelkaj jaroj i§as alternativa junular-
aran§o por tiuj, kiuj ne povas iri al la Internacia
Junulara Kongreso de TEIO.

Pri la programo, vetero, Danub-inundo,
ktp.;vi certe legos en la normala talpgazetaro.
Bonaj artikoloj aperis en GEl-gazeto, Koncize
kaj sendube aliloke. Mi Satus insisteti je nur
unu punkto: la bonege funkcianta trinkejo, kiu
restis malfermita §is malfrunokte (aù fru-
matene, laùüdpunkte), kaj kie ni povis kostete
akiri gustegajn trinkalojn kaj mangerajojn. Mi
tie pasigis plej plej agrablajn horojn, babilante
kun amikoj nwaj kaj malnovaj kaj pri la prog-
rameroj... bedaürinde, Klementin?

Estis multe da muziko plejparte malroka.
Popolkantoj kaj dancoj deliionio, kanzonoj
de Katalunio, ktp. Tre bele. Mi êeestis nur unu-
foje, &r la ejo estis multe pli malgranda por tia
spektaklo, kaj restis apenaü eê starloko.

Ne okazis rokkoncerto. Nu, ja plurajn ves
perojn oni organizis diskotekon, s€d tio ne
estas üvanta muziko. Nur unu vesperon ni
havis üvantan rokmuzikon, dum la balo.
'Temas pri tre talenta hungara bando, tute
adekvata por dans/espero. Ilia repertuaro iom
datis rokenrolo de la sesdekaj jarol. Beach
Boys, kaj kompani'. Kaj en tre bona usonangla.

Nu, mi ne estas talpo, kaj mi bone scias, ke
ne êiuj homoj sur la Tero parolas esperanton.
Sed Sajnas al mi, ke la êeestantoj de junular-
aran§o rajtas postulijunularmuzikon ja mod-
ernai rokon, kia ajn §i estas! Kaj en esperant-
aran§o, ili rajtas postuli almenaü unu
e§perantan rokkoncerton.

RoKo
(lalt Rok-gazet'n 76 J)

La postulo estas iusta. Kie atie Drezen-
ti§u pôftatntoj de la eîperanta kulturo, sa ne
antaü esperanta publiko? Kaj rok-koncerto
estas lo alia ol elaemple' literaturo. ôi
bezonas spoktantoin sanie kiet teatraîo. l{ai
la partopreeantoi- tte iunulara esparântaô
renkonio? Cu ne-tio ditvus esti unu el la pléj
grandaj allogQoj de asperanta renkcintci,
mem sperti esperantlingvan kulturon, ne
nur en konservalormo hejme?
^ Kal do ne estas esperànta rokkoncerto?
Car §i osfas multekcista, pli kosta al loka
bando, almenaü pro la trànsoort-kostoi de
la muzikiloi. Kelkfoie tion'tamen eblas
aran§i, tialla raehojl "postuloj" estas utr'1ay
por la organizantoi por Rlopodi meti ôin en
la bu§dton, ser6iÿoioin, elaemple sùbven-
cioin de kulturai iis[ancoi, mârêandi kun
muzikbandoj. Ptialtigi koti2on de partopr*
nantoj ankaü eôlas, sed tio estas parto de
la organiza taktiko. Eble entute venûs malpli
damono ôarali§us malmultaj. La yiyo esfas
rylaljustq. lpn el pun por rhuttoj ta kotizo
(kun voia§kostoj, ktp) rie esras pâgebta.

Muzikistoi anlraü estas interesitai sorôi
subvencioiri kai matattiai siain kostoin. atie
ili ne povtis prézentiôi.§ed kutime rhalnkas
protesiai mdna§eroj-en Esparantujo por pri-
zorgi tion, kq tial lq tutà afero ésias'nur
hazarda, se oni hayas energion. 

î.H.

ÿ1 ul
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La dekdu noktoi de Satano.

Emiano ImB (IL Iklocsay). Svisio:
Kooperativo de Literatura Foiro, 1990. 129p.,

2lcrn. 49,8 NLG.

"Tiu êl libro estas naüzige erotika kaj
ofende blasfema", informas nin la antaü-
prezento de Gaston Waringhien.

Nu,seü ne kredas, ke erotikoestas naùziga
nek ofendi§as pro blasfemo, vi povos legi la
libron. Aliuloj estas avertitaj.

I: verko clMcli§as je du-partoj: dekdu-
'kanta po,emo La el<stnonahlno kaj longa

novelo la delaria nobo.lli rakontas la amon
- aü preferdire poseditecon - de viro je mis-
tera virino, amo kiu kondukos lin §is morto.
Kalocsay mirigas nin per sia brila versarto kaj
elstara verktekniko. Sed tiu êi malfrua verko
malpli tu§as nin ol Ld Libro de arao" kvankam
multo en ili similas stile kaj teme. Fakte, Sajnas
al mi, ke mankas êi tie la tenereco de la unua
verko, perkiu amoro kaj amoestisja pasiaj sed
restis homaj.

Eble ne hazarde Kalocsay ne publikigis $in
dum sia üvo, kaj lia vidüno kaSis §in en tir-
kesto dum dek tri jaroj. I(aj unue mi haüs im-
preson, ke temas pri adoleska seksobsedito
por kiu virino estas nur amor+bjekto, por kiu,
laü propra diro, '...en la mondperplekso /estas
feliêo sola: la §uo de la sekso...". Foste, mi ri-
markis la etajn ekbrilojn de ironio kaj sinmoko
kiuj savas êion. Kion mi unue interpretis sar-
dona, mi poste komprenis burleska, do nur
"erotikla". Ankaü en la novelo oni konstatas
tion: la lingvo esperanto'mem fari§as bervale
grava parto de la rakonto.

i(aj êiuj; kiuj kongresis aü alimaniere par-
toprenis esperantistan vivon, ja scias, ke Es-
peranto mern estas afrûnia.

R Cash
laü Espranto, jul-aüg.9 I

6VENIO,I, .rzpôrântô nycMi intêmÉci& hp,
Nya, sz.: B,/TSZU85/rSat. ISSN 01?t$958 X.

A kiadô 6s a 3:ârk sa6ség cim:
1675 BudapGst, pf.87. T.l: 1288258.

MÈgielonik xâth.l.nlc. l(ézbôsîi a HELIR.
l<ésült âz M & M nyomd6ban.

H-1 161 Budâp.st, 8.csônyi u. 1O.
Ey€llfo./, dus.maina gazoto pri lâ asp.rmtômdado.

Eldonas Kulturâ Esp.rantoAsio
kaj UNcVO-Studio, Budâpa3t.

FlGpondæa ddomnto kÀl ô.frcdrktom Lâszlô sihÉd.
T"knikc rcdaktas Sândor HidcA.

Lâ redâkcio rc ncpr. konsnls prl lâ cnhârc da qnue
paj artikoloj, kâi n. rcspondææ pri l! Monc{nhawi.

Zi Yol lôlik
Per la reprem de la levuo "Zi vol lôlik"

1Ôirtau la mondo, 1838/89-1891/92) la grava
fontodokumento, kies kompleton posedas eê
nek unu biblioteko, rehaveblos. Ôi donas
aütentan impreson pri kulturhistorie interesa
movado kaj donas panoraman rigardon al la
historio, literaturo kaj praktika utiligo de
Volapük.

la nuna volumo apartenas al la planlingvaj
raregaJoj: §i prezentas trezorejon por êiuj in-
terlingvistoj kaj esperantologoj.

I-a volumon prizorgas la eldonejo Georg
Olms, Ia planata vendorezo estas 238 DEM.
Pliaj informoj:

Eldonejo Olms,
Hryeno*ull I DW-i m Inddeir4

Gotania

1.0 talentuloj en la 6-a klaso de publika lernejo, Bib-
lioteko Abbott School, 2550 N. Orchard, Chi-
cago,.IL60614, Usono.

14-jara knabino, ku^n geknaboj el Japanio aü Aiistra-
lio, Edit URBAN, ,Arany Jânos u. tl8, H-3711
Szirmabesenyd, Hungârio.

l4-jara knabino, kun knabo el Francioaü Germanio,
Mdnika MAZIK" Jdzsef Attila u. 28, H-3711
Szirmebesenyô, Hungario.'

l3-jara pola knabo, kolektas bildkartojn kaj po§t-
markojn, JakubJAWNY, ul. Sonecznia 5, PL-57-
5,10 L,adek-Zdrdj, Pollando.

l3-jara hungara knabino, interesitas pri linpoj,
gimnastiko kaj voja§o, Alexandra TOTH, DeÉk
u. 106.p.1, H4031 Debrecen, Hungario.

Pierre LOCHON, 1300 routç de Callas, F83490 [æ
muy, Francio. 66-jara emerita femojistodez kor.
kun hungaroj pri ê.t.

Sândor VÉR, 35 jara masinteknikisto dez. kor. kun
eksterlandanoj, êefe el lGnado, Nederlando,
Svedio kaj Finnlando. Volonte respondas ankaü
al komencantoj.

Mongolio: eldonejo Ôandmanj pretigas lernolibron
kaj vortaron de esperanto por mongoloj helpe de
UEA fondalo "Saliko", por eldoni lernilojn en
novaj lingvoj. Estas planata organizi kursojn, el-
doni mongolan literaturon çn esperanto kâj tri-
monatan revuon "Eterna Cielo". Jara abono:-
3 USD. §onto: Ulanbatara banko, 151005.
Adreso: Ôandmanj, Pk. 2L-797, Uian:Bator,
Mongolio.

a,S*tt

Movimora per /a uira (Movado por lavivo) en Saü-
gliano, Italio enmetas en sian konkurson lrt-
erarurapremio L Kolôe anluü esperanton. Infor-
moj êe: Premio Nazionale di Poezia L. Kolbe,
Via Tapparelli 15/À I-1æ38 Savigliano, Italio.

ratta

Gvidlibro pri muzik+erminoj estas ellaborata, Estas
petataj proponcij de inkluzivotaj terminoj en
formo de citaJoj. Andreo Marschall, 42 High St.,
\ryaltham, Grimsby, S. Humb. DN37 OPI- Bri-
tio.

a*taa

t sociçto Infarcj êirkaü ta nando per helpo de
stipendio de la eduka fondato "Carson" pro-
duktis kasedon de 12 konversaciaj kantetoj por
komencântoj, kaj per reklamoj proponis tin kaj
numeron de "Lâ Ranuo" senpage al êiuj, kiuj in-
struas €speranton al infanoj. Jam estas senditaj
pli ol250kasedoj kaj la roruoal45landoj. Multaj
ricevintoj entuziasmi§is kaj volas kunlabori.

,t*aaa

Krom la fama Bonn-a oficejo GEJ havas oficejon
ankaü en Berlin: Unter der Linden 38, DO-1086
Berlin, Cermanio. Telefono: + 37 -2-?4y0564,
telefakso: + 37 -2-2O34O5 43.

a**ùa

"Salutojn el [: Chauxde-Fonds..." Aperis grand-
formate (6ûx42 cm) la alloga kaj multkolora
nova programo por 1992 de Kultura C-entro Es-
perirntista. 17 arantoj dum la somero, aliaj pro-
grameroj dum la tuta jaro. [-a elekto estas via!
Adreso de KCE: Pf. 779; CH-z§l l-a Chaux de
Donds, Svislando.

ata*t

Estas kompilita'26-pala adresaro de esperantling-
vaj paroj kaj familioj en pli ol 30 landoj. [: liston
prizorgis R. Co§€tti kaj A t-o*,enstein, Colle
Rasto, l{0039 Zagarolo, Italio.

laù la bulteno "Mallonge" (Francio)

Po§tigan feston organizas redakcio de Juna Amiko
kvarfojejare. Pri dâtoj informos la redaktoro la
interesiEântojn. Precipe BudapeStanoj anoncu
sin êe: Stefan MacGill, Esd u. 7. III, H-I034 Bu-
dapest, Hungario

Kursojn pri laütona akordeono kaj tradiciaj dancoj
(randoo,ltuatrko, polkao, bweo, skoti§o, ktp) or'
lanizas Jarar kaj Monik GARIG, Muelejo, F-
09600Limbrassac, Francio. Pri la dato kaj daùro
iBterkonsentu.

Internacia korespnda ludo Monda Panorana pro'
ponas havi multaj postkartojn. h regularo estas
havebla kontrâü du IRK-j êe: Agenlejo Sor-
timento, Holl6 L. u. 61. V. I{-6100 Kiskunféle-
grhâza, Hungario..r

Al niaj legantoj
- Se ü sendas materialon pr EWNTOI, bv. zorge

koncizigi §in! Prow imiti la jam aperintajn arti-
kolojn! Por diverskategoriaj aferoj (kiel eldon-
ejaj, abonaj aferoj aü artikoloj) nepre uzu apar-
tajn foliojn! Sevi sendas informojn telefakse, bv.
uzi kiel eble nigrajn (!) kaj grandajn lite§n, aü
enSalti la funkci-re§imon de altlyalita malkom-
pono.

- Responde al multaj demandoj: la novaj abonantoj
kompreneble ricaas ankaü la tisnunajn nume-
rojn - §is ilia elôerpi§o. Ne necesas peti ilin
aparte, la forsendo okâzâs aütomate.
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Fervoj aj rabatoj en Germanio

Plenpreze unuope kaj unudirekte trajnvo,
ja§i en Germanio multekostas, nome 0.24

DEM/km en antaüa okcidenta Germanio kaj

0.14 DEMlkm en la eksa orienta Germanio.
Sedjam êiu plia persono, kiu voja§as tien kaj
reen ricevas rabaton (ekde 200 km,kunvo-
ja§an§ pagas nur la duonon). Trovi§as §an-
galo da komplik-kondiêaj rabatoj: Ni üdu kel-
kajn interesajn.

I-e sekvaj prezoj validas por la okcidenta
pârto de Germanio, sed ankaü inkluzivas la
teritorion de orienta Germanio, se oni alme-
naü parte voja§as en la okcidenta parto. Ver-
§ajne en 1993 la du fervojoj unui§os.

ICE. (Inter-City-Exyess) estas nol/a rapid-
trajno vojalante 250 km hore. Por !i validas
specialaj prezoj. Sed ankaü la normala IC
(Inter-City) veturas je ?.OA kr4 hore, kie la
trako permesas tion. Vcija§ante longdistance
preskaü ne eblas ne uzi.§in, sed §i nur kostas
6 DEM da krompago (aêetante en Ic-trajno
7 DM). Tia krompago plu validas ankaü post
interrompo de voja§o. ICE-prezoj inkluzivas
IC-krompagon. Ekde la 3tr-a de rnajo i992
estos malfacile eviti la uzon de ICE êar aliaj
trajnoj veturos nur kelfoje tage.

Ciuj nun sekvanuj prezoj estas por duak-
lasaj biletoj, unuaklasaj haveblas (krom Trarn-
per-Monat*Ticker) kontraü la l.5-obla prezo.

Bileto! ligitaf la unu persono:
I-a rabatbiletoj por sub-26-jaruloj donas en

Germanio (nur!) ô. 2O Vo da rabato.
Por studentoj sub 27-jaraj (nesrudentoj

sub 23-jaraj), kiuj volas tre multe voja§i, mon-
ata bileto por Germaniû estas interesa. Ia
Tmmpe r-Monüs-Ticka inkluzixtas IC-krom-
pagon kaj eê biciklotransporton (nur en
trajnoj kun pakaJvagono), Necesas foto. Nur
vendi§as Ce biletgiêetoj en Germanio ne en
trajno, ne ekster Germanio. Teorie nocesas
(laü duonsekretaj kondiêoj) gerrnana
studenta legitimilo, sed almenaü en vo-
ja§agentejoj sufiêas internacia. Ia bileto
kostas por okcidenta Germanio 300 DEM kaj
vendi§as ankaü kun orienta Germanio (+35
DEM), kun ICE (+ 100 DEM) kaj kun ambaü
(+ 135 DEM). Atentu, ke voja§i eê mallongan
distancon en la ICE necesas krompagi la 100
DEM, êar tia bileto alikaze trte ne uàUd* en
la ICE kaj tial ne eblas pagi la pli etan prezdi-
ferencon.

Por lo§antoj ekster Germanio ekzistas
Germaa ffarT Pass. Eblas aêeti §in nur e&rter
Germanio(ne nepre enüa hejmlando!). Aêet-
ante §in oni indikas monatan daüron (ne
nepre kalendaran), dumkiu eblas elekti 5, 10
aü 15 tagojn da senlima veturado en tuta Ger-
manio inkluzive ICE kaj IC. Tia verurtago
komenci§as je la ?3-a horo la tagon antaüae
kaj frni§as je la 3.00-a horo la tagon poste. I-a
biletkosto estas alta, sed kompaiu, ke monata
bileto por tuta Germanio (ankaù aeercbla por
germanoj) kostas 1240 DEM, kaj oni ne uzas

§in êiutage.

Le prozol (on DEM) laü le valldodaüro
komprr.nte le dlveralongaln blletoin.
t ool dum unu monalo 5 10 15
pr.z.r: ê.§!6 ê.5O4 630
pr.ropohgor 67 §O a2
prozo po rldonr

YolrôtËgo - ,+34 +29

Eüro-Domino estas eüropa sistemo valida
en 20 eüropaj landoj.

Oni aêetas por unu aü pluraj landoj
bileto()r kun po l-monata validodaüro"
Poste (dum la voja§o) eblas elekti 5 tagojn da
senlima veturado po 8iu aêetita lando. Ia
bileto devas esti aeÊtata en la lo§lando de la
voja§anto, kaj nur por aliaj landoj. la kondiôoj
estas nun ôan§igantaj, informi§u!

Laprezoj varias laü sezono. En 1991 dum
la êefa sezono (somere) Grekio kostis 32
DEM, Luksembur'gio 34 DEM, Germanio
22O DEM kaj Bririo 360 DEM.

Biletoj NE ligital a! personoi
Nun sekvas êefe longdistance aü/kaj kelk-

persone indaj biletoj por tiuj, kiuj êefe volas
voja§i a/, kaj de unu renkonti$o, eble per etaj
kromvojoj viziti geamikojn survoje, sed ne
êiudirekte multege voja§i.

Ciuj nun sekvantaj anloü vendi§as êe la
germene biletkontrolisto en la trajno. Tio
kromkostas 4 DEM, foje eê ne. La Sparyreis
kaj Supr-Sparye§-biletCIj vendi§as ankaü en
multaj landoj krom Germanio (certe en d
DK NL, S)

Se 2 gis 5 homoj /arne al- kaj reveturas pr
la satna bileto,tiaûla 2-a §i; Ic 5-a personoj
ricevas rabaton. Ekde 200 km ili nur pagaspo
la duonan prezon kiel la unua. I: IC-krompa-
gon (por Inter-CitykajEürocity) 0iu persono
plene pagas (6 DEM, en IC-trajno 7 DM).
Unu tagon antaüe aêetita IC-krompago inklu-
zivas sidloko-rezervon.

t-a biletoj estas (almenaü praktike) neper-
sonaj, do ne gravas se aliaj hornoj revoja§as ol
alvoja§is. Ankaü se ne êiuj revenas, aü veturas
la lutan distancon, ofte indas komuna bileto.

Ia sekvaj Sparbiletoj havas konstantan pre-
zon por ajna distanco. Kromvojoj eblas, se ili
estas "laü kutima.| voja$vojoj aü pro la horaro
necesas". Tio nature estas gumparagrafo kaj
kutime eblas facile konünki la biletvendiston
pri la dezirata vojo. Pefere aêetu al Ia ple.! fora
stacidomo antaü via ekveturpunkto kaj rna-
lantaü üa celo eble poste vivolas uzi la reston.

Dum la validodaüro êiaj interrompoj eblas.
IC-krompagoj pluvalidas post interrompo.
Sed atentu kiam la atvoja§o devas esti fr-
ni§inta.

S parpreis (Spar-prezo)
Fiksita prezo por ajna distanco, indas ekde

438km turnume (tienkaj reen). Porla 1-a per-

sono 190 DEM (2N DEM kun ICE), por la
2-a §is 5-a personoj po 95 DEM (110 DEM
kun ICE).

Kondiêoj pr Sparpreis: I-a alvoja§o devas

fini§i §is 10.00-a horo de la lundo, kiu sekvas

la unuan validotagon. I-a revoja§on oni rajtas

komenci plej frue je la 03.00-a horo en la sek-

vonta sabato. (Se la unua validotago estas sa-

bato, oni rajtas tuj revoja§i). Ia revoja§o

devas frni§i dum unu monato.
Preetabclo ôparpreæ:
nombrodahomol 1 2 3 a §
pr.loerTtut..ânlcE I9{, 285 3g) a75 §70
pr6ropohomorcnlCE 190 1l3:l 127 1I9 11{
pe tromo (lnkl.2lG-kromp.)ZnZ I55 139 131 126
prozo ontut. kun ICE 220 33O a4O 5§0 860
prêzopohomokunlcE 220 '175 1tl7 138 13:l

Super-Sparpreis (tre-§par-pnezo)
Fiksita prezo por ajna distanco, indas ekde

324 km turnume. Simile al Sparyeis, sed tute
ne validas vendrede kaj dimanôe.

1-a persono 1/$0 DEM (180 DEM kun
ICE). 2-a §is 5-a personoj po 70 DM (90 DEM
kun ICE). Ofte jam pon unudirektavoja§o (1-
persone ekde 650 km) indas aôeti §in, eê se ne

uzi la reveturon. Tielmaniere ankaü preskaü

êiuj kondiêoj facile eüteblas. Ankaü indas se

nur 1 persono voja§as tien kaj reen, la alia(i)
nur unudirektc. Kaj eble estos kandidatoj por
kune revoja§i.

Kondiêoj de Supr-Sprpreis:
I-a bileto nek validas jevendredoj nek je rli-

manôoj. Ia alvoja§on oni devas fini §is la 10.00

horo en dimanôo, kiu sekvas la unuan valido-
tagor. la revoja§o rajtas komenci$ plej frue
je la 03.00-a horo en !a sekvonta sabato. (Sb la

unua validotago estas sabato, vi rajtas tuj revo-
ja§i). I-a revoja§o der.as e.sti finita dum unu

monato.
Se la bileto estas aeetita en Germanio, $

krome NE validas dum kelkaj festoBgoj kiel
kristnasko kaj pasko. Ekstergermanie aêetitaj
validas ankaü tiam, sed (eble pro tio) ili iom pli
kostas.

Voja§eblecoj pet Supr- Spryeis
predrbelo Super,-Spaprais
nombrodahomol 1 2 3 a 5
pr.zo.ntut. rn ICE ttlO 210 280 35O a20
prezo po homo rn ICE 'lao lOS 93 tt 8a
po homo (lnkl.2lc-kromp.)154 117 t05 08 96
pr.:oontut.kunEE 18O 270 360 45O 5aO
prs:opohomokunlCE 18O I35 120 113 108

Zorge obeu la kondiêojn, êar la kontrolisto
alikaze enksigæ la plenan prezon! Ne miru, se

vi ne komprenis 0ion tuj, oficistoj êe la bilet-
giêetoj ankaü ofte ne scias. Tiam vi sciu pli
bone kaj insistu!

Bonan voja§on deziras (kaj plu klarigas se

vi ne kompenas ion):
Andi Mibtchow; Oberstr. 15, DW-3m

Hannover l, Germonio. (Tel: 49( 5 I I )703û9,
inter 10-24-a horo1 aü 46(8)795D87 inter
lG22-aharoj.
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